
телефона Поль Робсон
Мы не без волнения заказы-

вали по телефону: «Нью-Йорк,

квартиру Поля Робсона». Как

состоится наш разговор со зна-

менитым певцом?

Начало было неутешительным.

Заказ не был выполнен. На сле-

дующий день, когда мы думали,

что разговор не состоится, вдруг

раздался телефонный звонок:

—  Вы заказывали Нью-Йорк,

Поля Робсона?

Последовал утвердительный от-

вет.

—  Так вот, запишите телефон

абонента.

И в редакционной телефонной

книге появилась запись: «Уодфу-

орс 77754 — Поль Робсон».

Телефонистка торопит:

—  Робсон уже у аппарата, ско-

рее, — говорит она.

И вот  слышен  голос     нашего

общего друга.

Мы спрашиваем:

—  Каково ваше мнение об

олимпийски.* играх и их роли в

укреплении дружбы и мира меж-

ду народами?

Знакомый робсоновский бас ро-

кочет;

' — Олимпийские игры имеют

(громадное значение для дела

мираі Они объединяют через

спорт людей всего земного шара.

Олимпийские игры развивают

чувство дружбы и спортивного

товарищества.

—   За какую команду болела

вы?

—   Ну, яоно, за американскую.

—   Занимаетесь ли вы спортом

сейчас?

—   Сейчас я спортом не зани-

маюсь. Не хватает времени. Рань-

ше увлекался легкоатлетическим

многоборьем и особенно мета-

нием копья и толканием ядра.

Самый любимый мой вид спорта

— американский футбол.

—  Слышали ли вы об успехах

советской команды в Мельбурне?

—  Конечно. И я от души позд-

равляю ваших спортсменов с до-

стигнутыми успехами!

В заключение мы просим Поля

Робсона сказать для читателей

«Советского спорта» несколько

слов по-русски.

Робсон медлит. Потом четко

произносит:

—   Спасибо! Я приветствую

всех людей, живущих в дружбе

и мире.

*    *    *

Наша беседа с Робсоном на

этом не кончилась. Видимо, раз-

говор с Москвой взволновал всю

семью знаменитого певца. На

следующий день редакция пору-

чила из Нью-Йорка телеграмму,

но подписанную уже женской по-

ловиной семьи.

Вот что написали Эсленда

(старшая) и Мэрилин Гмладшая)

Робсоны:

Наши мужья Поль-младший и Поль-старший, как бывшие спорт'.

смены, с большим интересом и вниманием, а к концу и с восторгом

следили за олимпийскими играми. Они были поражены прекрасны-

ми качествами вашей команды и отметили большое улучшение по

сравнению с предыдущими играми.

Мы все очень гордимся замечательным вкладом женщин в олим-

пийские игры и в вашу победу. Отличные общие показатели ваіисй

команды вызвали большой интерес и имели весьма положительное

влияние, в особенности на американскую молодежь. Мы полигаем а

надеемся, что результатом этого будет увеличение соревнований

между командами наших двух стран по всем видам спорта. Это

могло бы быть прекрасным методом для состязаний между наши-

ми двумя странами.

Мы выражаем вашей команде и воспитавшему ее народу

наши самые теплые поздравления.
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